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I. 
Saisussest möisa-wannambide nink tallorahwa waijel. 

Tallorahwa sadus 1819 ajastajast, mes möisa perriswannambale ma om-
mandusse õigust nink tawwelikko melewalda anuap, sedda maad omma taht-
misse perrä pruki, jaap liikmata kindmas. 

T ä h h e n d u s : Kredit-kassa kohto ossaliste koggodusse» nöupiddamisse 
perrä, om neil möisa-wannambil, ke kredit-kassa kohto wõigiasse 
omma, ennegi sis lubba, tallomaad möisa nurmi alla wötta, kui-
sedda enne kredlt-kassa kohto polest om perraantu. 

§. 2. 
Nisammute jawa ne tallorahwa sadusse tükki 1819 ajastajast lükmata 

kindmas, mes ma perriswannambide nink tallorahwa saisust töine töise waijel 
rent-kontrakte perrast saewa; siski peap neide tükke tawwembas teggemisse 
tarbis perran tullcwid saadmissi petama. 

A . Kon t r ak t e teggemissest ü l leül tse l t . 
§. 3. 

Kik rent - kontrakti peawa kirjotedu ollema, nida, et kaibussi lepmiste 
perrast, mes susonnaga omma tettu, üttelgil wisil nink üttegi kohto een ei 
pea wastawoetama. Kui möisa -wannamb kontrakti es olles kirjaga tennu, 
sis saap temma, koggokonna-ladiko hääs, 30 höppe rubla trahwi alla. Ent 
künna selle kontrakti-asja üttelinne kordasaadminne kige« kubernemangun mitte 
haste wöimolik ei olle, sis saap saetns, et enne susonnaga tettu lepmisse 
kindmas jäwa, seni kui eddispaide kontrakte ümbretettas, ni et wahhest teo-
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orjusse eest rahha ehk wllja masseras, ehk rahha nink wilja eest teo-orjust 
orjatas, ehk et rentnik maad käest ärra annap ehk kolep. 

Tähhendus: 1) Õigus, kontrakte templimatta papre päle kirjotada, 
saap kinnitedus. 

2) Om möista, et kirjotedu kontrakti, mes nüüd jo omma tettu, omma 
faetu aja pale kindmas jawa, kui nemma ka nida ei olle tettu, kui 

. siin om ettekirjotedu. 

§. 4. 
Nisuggutse kirjotedu reut-kontrakti peawa kihhelkouna-kohto polest km-

nitetama, ke perrä peap kaema, kas kontrakte sisse kattekalolissi nink saratsid 
sönnu ei olle pantu, mes pcrran sedda tallomeeste kahjus wõis arraftlle-
lada. Kontrakti sawa kolmen kirjan kihhelkonna-kohtode sadetus, minkist 
üts sinna kohtode jääp. Kreisrihtikohtul om se ülle walwa, et neid saad-
missi korraperrast petas. 

Tähhendus: Egga! möisa-wannambal om lubba, kontrakte tarbis 
lehti walmis laske trükki. 

§. 5. 
Egga kontrakti teggemiste man peap, selle 1819 ajasttajal waljaantu tal

lorahwa sädusse 482 §. 4. tükki perrä, selgeste nink täwweste kirja pantama, 
marätse tallo assi ommawa. Kui se teggemata jaap, sis ei pea kohto maja-
hädumisse ülle ütteke kaibust wastawötma. 

§. 6. 
Kui kontrakti teggemiste mau middake esfiarralikkult ei olle saetu, sis om 

se löpnu, kui rendi-ma ärramüwwas ehk perrisrendi pale antas, ent sis 
peap möisa-wannamb rentnikkule kahjotassumisses cggaütte puduwa rendi-
ajastaja eest 10 prozenti ajastaja rendi-rahha summast andma. 

§. 7. 
Kui rent-kontrakt õtsa om lännu, sis om möisa-perriswannambal ehk 

sel, kelle kaen mõisa pandis om, öigus, perremehhele eddispiddist tallopidda-
mist üllesüttelda, ent temma peap sedda sel ajal, mes sadussen ehk kontraktin 
om säetu, perremehhele teda andma. Sedda öigust ei wõi möisa-wannamb 
mitte ütte töise katte anda, mespcrrast sis, kui möisa-perriswannamb ehk 
möisa-pandispiddaja essi saal ei ella, tallo-assend ennege kihhelkonna-kohto 
perraandmissega wöip üllesüttelda, mink man möisa-wannamba tallitaja koh-
tule peap ärraselletama, mesperrast temmal waja om, sedda tallo-assend 
üllesüttelda. 
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B. Mönncsuggutsist essierralikkuist rent-kontraktesi. 
a. Teo-orjusse kontraktest. 

§. 8. 
Neide kontrakte sissen peap selgeste saetama, kuis suur, mink suggune 

teo-orjus peap ollema nink mil ajal neid teo-päiwi peap tettama. 
§. 9. 

Teo - orjusse kontrakte sisse ci olle mitte muido lubba orjusse saadmisst 
tingi-ehk ossa-kaupa panda, kui et se ossa-tükki surus nink ne paiwa, mes 
selle eest tullewa mahha arwata, selgeste nink kindmaste sawa üllespantus. 
Neide teo-päiwi arw ei tohhi eal wähhamb olla, kui sedda siin allamal 
nisuggutse tö tarbis säetas. 

§. 10. 
Ne tö, mes teo-orjusse kontrakte perrä tullewa tetta, peawa, kui ka 

kontrakten sest middage ei olle üllespantu, nida arwatama. 
a) Eesmätse künni man tullep ütte wakka - ossa pöllo-ma eest, mes 10,000 

Rootsi D künart suur om, 1 hobbese-paiw, ent tõise künni (körda-
misse) nink kolmanda künni man iz wakka-ma eest üts hobbese-päiw 
arwata; kui pöllo-tööd tingi-ehk ossa-kaupa tettas, sis sawa ütte 
wakka-ossa kolmekörralisse kündmisse nink aestamisse eest nelli nink üts 
pool hobbese-paiwa arwatus. 

b) Pöimo man arwatas nelli jalgsi-paiwa, rehhepesmisse man kolm jalgsi-
päiwa nink hainateggemisse man kats jalgsi-päiwa wakka-ossa ma päle. 
Kui rehhi mitte wakka-ossa kaupa ci pesta, sis saap katte koorma eest, 
mist eggaüts nellikümmend punda weap, 1* jalgsi paiwa arwatus. 

c) Kartohwli ülleswötmisse, arraweddamisse nink paigale pannemisse man 
ossa-tükki perrä sawa wakka-ossa ma eest 15 jalgsi-nink 3 hobbese-
päiwa, linnakakmisse nink linnaseemne löikmisse eest 8 jalgsi-paiwa, 
ent tistikhaina teggemisse man 4 jalgsi-päiwa wakka-ossa ma päle arwatus. 

6) Ristikhaina-koerre kündmisse eest peap ütteajastajalisse ristikhaina man 
\i hobbese-päiwa, katteajastajalisse ristikhaina man 2 hobbese-paiwa 
wakka-ossa ma eest mahha arwatama; kolmeajastajalisse ehk kaugembast 
ajast södis jänu ristikhaina-maa kündmisse eest sawa 3 hobbese-paiwa 
wakka-ossa ma eest arwatus. Ent kun ristik-Hain kessa-nurme om 
külwetu nink perran eesmast nutmist saap üllesaetus, tullep ennege 
üts hobbese-päiw wakka-ossa ma eest arwata. 

Tähhendus : Neide kontrakte piddamisse man, mes nüüd jo omma 
tettu, ei pea tallomehhi kartohwli-, linna-nink ristikhaina töle ossa-
kaupa mitte muido pantama, kui neide omma perraandmissega. 
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e) Sitta weddamtssc man saap 14 koorma eest l hobbese-paiw arwatus. 
t) Wori paal sawa ennege 7 wakka rükki ehk 4« pundä minneki-nink 20 

punda tulleki koormas arwatus. Minneki paal sawa 35 wersta, tul-
leki päal 40 wersta egga paiwa ette arwatus. Wore ei pea kohhalt 
halwa tee, ei ka külwi nink pöimo ajal wöetama. 

g) Egga üttehallolisse pallotusse-pu sülle eest, mes tallomees säitsme wersta 
taggast peap raggoma nink mannu weddama, arwatas lemmale üts 
hobbese-päiw mahha; kawwelissemba ma taggast arwatas tallomehhcle 
pu raggomisse nink mannuweddamisse paiwi se pu-weo jone - kirja perra, 
mes kubernemango üllembist om antu nink seni ajani sadusses om petn. 
Kige selle mannuweddamisse man, mes honetc ehhitamisses tarbis laap, 
saap tee-kawweus nisamma arwatus, kui pallotusse-pu weddamisse man. 

h) Kui ütte teolisse talwe ja suwwe toe aega kokko arwatasse, sis ei pea 
ennamb welja tullema, kui kattekümmend nelja tundi paale, kaksteis-
kümmcnd tundi toe aega. 

i) Ärraorjatu teo-paiwi peap eggal kuul eggaütte perremeHHega eftiärra-
likkun orjusse-ramatuiu nink pulke paal arraarwatama. Kui sedda ei 
tetta nink tullep seggaminne teo-paiwi arwamisse man, sis om sedda 
kohto poolt möisa-wannamba kahjus arwata. 

li) Kui aiga möda üts ehk töine wastne ma-to, märast sel ajal ei õlle, peas 
prugitawas sama, sis saap moisnikkuide-koggodus sedda sädust, mink perra 
sarast tullep arwata, üllemba ma-wallitusse polest laskma kinnitada. 

§. 11. 
Kui tallo ennamb kui 10 wersta mõisast kawwen om, sis peap teo-or-

jusse kontrakte teggemisse man saetama, kas nink märast tassumist tcolissele se 
tee kaümisse eest sünnis arwata. 

§. 12. 
Talloperremees, ke teo-orjusse pale om lepnu, sadap omma teolist walja 

nisaggede, kui möisa-wallitsus sedda nöwwap; kui teolinne ütte ehk töise asja 
läbbi, mes temma süüst ei tulle, selle tö teggemissest saap keeltus, mink tarbis 
temma walja om tallitedu, sis kaego möisa-wallitsus tedda töisele töle panda, 
sest et perremehhele eggakord se paiw leppitust orjussest tullep mahha arwata. 
Ent sarast arwamist ei õlle tingi-ehk ossa-tükke teggemisse man mitte, mes 
nidade saap arwatus, kui jo üllewan kindmas om saetu. 

§. 13. 
Selle tassumisse arwamisses, mes 6. §. perra möisa-perriswannamba poolt, 

kui temma sedda tallo wahhest arramüüp, talloperremehhele tullep anda, säetas 
siin, et leppitu teo-orjus rahba perra, nink egga jalgsi-paiw 15 höppe kop-
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pika, egga hobbese-paiw 20 Hoppe koppika ette om arwata. Wi l l i nink mu 
ma - saak, mes rentnikku! om mässa, saap keskelt labbi wimatse kolme ajastaja 
turro hinna perra arwatus. 

§. 14. 
Kui kihhelkonna-kohhus teo - orjusse kontrakte peas kinnitama, nink sissen 

middage olles saetu, mes een loetawi saädmiste wasta, ehk mes mitte 8. 9. 
nink 11. §. perra es olles, sis faap temma Kreisrihti-kohto poolt eggaütte 
särätse kontrakti perrast 15 Hoppe rublaga koggokonna-ladiko Haas trahwitus. 

§. 15. 
Tallorahwa kindmas kaitsmisses saap Lihwlandi-ma möisnikkuide-koggo-

dusse hoolde jättetus, teo-orjusse kontrakte teggemisse ülle walwa, se öigussega: 
kui üts möisa-wannamb lija orjusse pale kontrakti olles tennu, sedda keelda, 
nink kui waja olles, üllekaejid sada, ilma kelleta saratsel möisa-wannambal 
lubba ei pea ollema, teo-orjusse kontrakte tetta, ehk kui neid ommete tettas, 
sis ei mässa nemma middage. Möisnikkuide hoolde jattetas ka, arraarwata, 
kunnas nink mil wisil waja olles, sedda öigust pruki, mes neile om antu, 
saratsid üllekaejid sada. 

§. 16. 
Sultane nink uaütsik leppjwa talloperremehhe mannu tenistuste ajastaja 

pale. Ne sullase nink naütsiko, kel omma öigusse perra muijale minna, nouw 
om wöetu, koggokonnast wälja astu, peawa sedda Mardi-paiwa ajal koggo-
konna-kohtule kulutama, nink kui nemma perremehhe mant, kelle tenistüssen 
nemma omma, tahtwa ärraminna, peawa nemma kats kuud enne Iürri-päiwa 
sedda perremehhele teda andma; ent se wastse tenistusse perrast, mes nemma 
muijal ehk koggokonnan leppiwa, peawa nemma 25. Marzi- (paasto-) ku päi-
wani koggokonna-kohltule kindmat tunnistust toma, muido om koggokonna-
kohtul öigus, ommalt poolt neid tenismste panda. Mes tallorahwa sadussen 
1819 ajastajast 846. §' ümbrehulkmisses om saetu, jaäp kigite kindmas. 

d. Rent-kontraktest, mes rahha-ehk wi l ja -masso 
pale tet tas. 

§. 17. 
Nisuggutse kontrakti sawa kigewähhembast kuwwe ajastaja pale tettus, 

mink man tallomehhele sedda öigust antas, eggal ajastajal renti üllesüttelda, 
ent sel wisil, et temma kattel eddimatsel ajastajal sedda öigust ilmkeelmata 
wöip pruki; ent kui temma perran sedda aiga renti tahhap üllesüttelda, sis 
peap temma ehk Henne asscmele sesamma kontrakti pale ütte töist rentnikke 
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möisa-wannambale ettesäadma, ehk kui se tedda wasta ei wõtta, eggaütte 
puduwa rendi-ajastaja eest möisa-wannambale ll) pronzenti rendi - rahha sum-
mast kahjotassumisses masma. 

§.18. 
Möisa-wannambal om lubba, neide kontrakte man sedda leppingut tetta, 

et temma tallo-rentnik temmale nimmetedawa arwo perrä teolisfi leppita hinna 
eest peap andma, mes rendi-rahha mant saap mahha arwatus. S e man 
peap se tahtpaiw kindmaste säetama, mil möisa-wannamb eggal ajastajal tal-
lomehhele peap teda andma, kas nink kuis paljo teolissi temma perrantullewas 
ajastajas tahap nöuda. 

§. 19. 
Kui rendi-ajastaja möda omma lännu nink möisa-wannamb tallo-rent-

nikkule renti üllesütlep, sis om rentnikku! öigus, se eest, mes temma wahhest 
rendi-ajastajil tallo tullus om pale tennu, tassumist nöuda. Mes hinda sä-
ratse tallo - parrandamisse eest tullep arwata, peap kontraktin selgeste nink nim-
melt arralcppitu ollema. 

§. 20. 
Kui rendi päle antut maad arramüwwas, sis om rentnikkul lahhemb 

öigus, tedda osta, nink kui temma sedda öigust ei tahha pruki, sis om tal 
sedda kahjotassumist, mes b. §. om faetu, möifa-wannamba käest sada. 

§. 21. 
Rent-kontrakti, mes ossast teo-orjusse, ossast rahha-nink wilja-masso 

pale omma tettu, tullewa rahha-ehk wilja-rendis arwata, kui kontraktin lep-
pitu teo-orjus, 13. §. arwamisse perrä, ennamb ei kanna, kui kolmandat ossa 
rendi-rahha summast. 

§. 22. 
Teo-orjust, mes nisuggutstn kontrakten leppitas, ei wõi toisile, ei ka roh-

kembalt nöuda, kui sedda selge teo-orjusse pale tettun kontrakten lubba om sada. 

C. P e r r i s r e n t - k o n t r a k t e s t . 
§. 23. 

Nida kui tallomees üllewan näüdetul wisil möisa-wannambaga tükkis 
ajas rentkontrakte wöip tetta, ni wöip temma möisa-wannamba käest ka 
maad perrisrendi pale wõtta. 

§. 24. 
Perrisrendiga tähhendetas neid leppinguid, mes perrä perris - möisa-wan-

namb, kokkönneldu kautsioni-rahha masmisse wasta, perrisrentnikko nink selle 
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perrantullewa suggu katte rent-maad mönne kokkolepmissega nidade kiges ajas 
pruki annap, et üts ossa ma-rendist massetu kautsioni-rahha summa läbbi 
saiswas rahhas jaap nink selle rahha-summa intressi eggal ajastajal teo-or-
jussest ehk rendi-hinnast, olgo se rahha ehk wil l i , mahhaarwatas. 

§. 25. 
Kigin perrisrent-kontrakten peap saetu ollema, mitto prozenti kautsioni-

rahha eest intressi arwatas, mes egga ajastaja rendi-rahhast tullep mahha 
arwata perrisrent-kontrakten, mes teo-orjusse päle kettas, peap weel pale se 
teo-orjusse rahha-hind saetama, mes egga jalgsi-nink hobbeft-paiwa eest tullep. 
Se man peap weel lepping tettama, kas se hind iks saisma peap jäma, ehk 
aiga möda töisite saeiama, nink kui sedda töisite saetas, peap näüdetama, 
mes öigussega nink mil ajal sedda tetta om. N i wöis, eenkojus ütteldu, teo-
orjusse hinda 25 ajastajast 25 ajastajani se keskmatse hinna perrä säda, mes 
röa wimatftl wiel ajastajal omma masnu, nink ärraarwata, kuis paljo rükki 
ütte jalgsi-nink kuis paljo rükki ütte hobbeft-paiwa eest tullep. 

§. 26. 
Perrisrent-kontrakte wöip tetta teo-orjusse, rahha-ehk wilja-masso päle, 

ni kui kontrakti teggijide omma tahtminne om. 

§ 27. 
Perrisrent-kontrakte peap sadusse perrä kihhelkonna-kohtun kontrakti-ra-

matohe nink kreisrihti» kohtun pandi-ramatohe kirjotedama nink kreisrihti-
kohto polest kulutedama. 

§. 28. 
Sisftmasfttu kautsioni eest, mes selge rahha perrä peap sissekirjotedama, 

nink ei mitte rahhahinnalisst asju perrä, ni kui om willi ehk mu säärne assi, 
om perrisrendi-ma perrisrentnikkule pandis. 

§. 29. 
Kui ütte möisa paal pantkirja-, ehk muud kohto-ramatohe kirjotedu 

wölga om, sis peap rendi päle andja, kui selle möisa perriswannamb, kaut-
sioni rahha wötmisse perrast kredit-kassa kohto nink wöllanöudjidega enne selle-
tust teggema. 

§. 30. 
Perrisrentnikkul peap eggal ajal sadusse perrä tawwelik nink kölblik tallo 

jäadwa ha ollema, nink temma jäap omma tallo piddamissen, ni kui eggaüts 
töine rentnik möisa-wannamba perrakaemisse alla. 
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§. 31. 

Perrisrentnik nink möisa-wannamb wöiwa eggal ajal perrisrendi-ma 
ostmisse nink mümisse perrast Henne waijel leppi, ent se om teda, et möisa-
wannambal saratside lepmiste man ilma perrisrentnikko perraandmisseta öigust 
ei olle, perrisrendi pale antut maad ütte töise katte müwwa. 

§. 32. 
Perrisrentnikkul om lubba, omma perrisrendi-maad ütte töise katte anda, 

kelle wasta möisa-wannamba poolt öigussega üttcke laitust ei olle. 

§. 33. 
Perrisrendi-ma andmist töise kätte peap nisammutc, kui perrisrent-kon-

trakti essi, pandi-ramatohe kirjotedama nink kreisrihti-kohto polest kulutedama. 

§. 34. 
Se kaswo, mes perrisrentnik wahhest saap, kui temma omma perris-

rendi-maad ütte töise katte annap, om temma perralt nink möisa-wannam-
bal ei olle sest ütteke jaggo. 

§. 35. 
Kui perrisrentnik omma perrisrendi-maad ütte koist katte annap, ehk 

sedda kellegile perrandusses jattap, sis peap temma, kui ma käestandja ehk kui 
perrandussejatja, se eest hoolt kandma, et perrisrendi-ma wötjale ehk perran-
dajale sarane tallo jaadwa ha perrä jaäp, kui sadus sedda nöwwap. Kui 
perrisrentnik ilma perrandajita nink ilma wiimse sadusseta kolep, sis jaap se 
ma, mes temma kaen perrisrendi paal om olnu, sel kombel jälle se möisa 
katte, kelle käest sesamma perrisrendi pale olli wöetu. 

, §. 36. 
Se sädusse teggeminne, kas nink märast abbi kredit-kassa kohto poolt 

selle wöip anda, ke perrisrendi-maad hennele saap, jaäp, kui se ma ütte 
pantkirju-wöllaga koormatu möisa perrä om, kredit-kassa kohto kige eddi-
matse koggodusse hoolde. 

D. T a l l o r a h w a w ö l l a - a s j ast. 

§. 37. 
Se saädminne, mes selle 1819 ajastajal wäljaantu tallorahwa sädusse 

51. §. om luggeda, et tallorahwa koggokonna kunninga-masso masmisse eest 
hülgan peawa saisma, jääp kindmas, mes mannu sedda taütjat sädust pan-
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tas, et koggokonna! mitte öigust ei pea ollema, ütte nink töist koggokonna-
ommatst käest ennamb kui käenollewa ajastaja wõlga tagganöuda. 

§. 38. 
Kui pudust kunninga-mässa mannu löitas, peap ilmwiitmata ärraar-

watama, kuis suur jaggo sellest egga koggokonna ommatst päle tullep nink 
sedda eggaütte käest kokkowöctama, et nisuggutse wõlla arwanasse mitte üttest 
ajastajast töiste ei ja. Sedda sadust tullep ka selle tallomehhe man täüta, 
ke teda om andnu, et temma koggokonnast tahhap wäljaminna. 

§. 39. 
Wölla möisa-wannamba nink tallorahwa waijel omma kattesuggutse; 

wölla, mes kigest koggokonnast nink wolia, mes ütsikuist tallomehhist omma 
tettu. Ne sädusse, mes koggokonna wölla perrast omma antu nink nüüd weel 
saiswa, jäwa täwweste kindmas; ent ütsikuide tallomeeste wölla perrast saap, 
konkursi-körra täwwembas teggemissts, sedda säetus, mes siin allan om luggeda. 

§. 40. 
Kige perrast, mes möisa-wannamb rentnikkule hääst melest om lainanu, 

om temmal eddimänne öigus st likuwa hä päle, mes rentnik om maija tonn. 
Temma ei tohhi sis tallo üllesütlejat rentnikko mitte keelda ärraminnemast, 
nikawwa kui temma omma wölla tassumist selle hääst nink warrast wöip sada. 

§. 41. 
Kigen körran, kun saduste nink nimmelt selle 1819 ajastajal wäljaantu 

tallorahwa sädusse 325. nink 587. §§. perrä tallomeest wöip sundi, omma 
möisa-wölga löga ärratassuma, peap seddamöda tettama, kui siin saap säetus. 

§. 42. 
Wölglasse kohhus om, wiimsest konkursi paiwast arwatu, eunege üts 

ajastaig omma wölga töga ärratassuda. Ülle selle aja ei pea tedda temma 
wölla perrast mitte kaugemba kinnipetama, ei ka temma ärraminnemist keel-
tämä. Sesinnane sädus saap kige wölla perrast antus, mes tallorahwal sel 
ajal om. 

§. 43. 
Tallomees peap ennege omman möisan omma wölga töga ärratassuma, 

ehk olgo, et temma essi tahhas möisa pirist wälja minna nink muijal tööd wötta. 
§. 44. 

Kui temma abbiello mees om, sis tohhitas tedda ennege neljas paiwas 
naddalin töle sundi. 

2 * 
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§. 45. 
Tö-palk, mes temmale tullcp arwata, ei pea mitte wahhemb ollema kui 

15 koppikat Hoppe rahha paiwa eest, ilma selle toidusseta, mes talle möisa-
wannamba polest peap antama. Suremba paiwa-palga saadminue wöip 
möisa-wannamba wabbast nink hääst melest sündida. 

§. 46. 
Kui wölglanne ilma naiseta nink temmal seperrast k,k näddal aiga om, 

omma wõlga töga tassuda, sis peap möisa-wannamb, kui se wöllatassuminne 
töga ülle pole ajastaja künip, wölglassele weel ülle loidusse nink paiwa-palga 
45. §. perrä, ka tarbilist ihhokattet andma, mes ommetc möisa-wannamba 
ommandusses jäap. 

§. 47. 
Ent wölla tassumist töga ei wöi ülleültselt muido kunnage olla, kui en-

nege sis, kui konkursi läbbi awwalikkus om sanu, et wölglanne omma wölga 
ei jöwwa mässa. 

§.48. 
Eggaütte wöllanöudmist tallomehhe kaest peap seddamaid, kui temma tallo-

assend üllesütlep, awwaldetama nink eggakörd üllesütlemisse-tähhe sissen teda-
antama, kas tallomehhe! möisa-wannambaga, kelle temma tallo-assend om 
üllesüttelnu, wölga om. 

§. 49. 
Tallo üllesütlemisse man peap ka seddamaid tassumisse - arwopiddamist 

ettewöetama, et kui wahhest minki asja ülle tülli tösses, sesamma ilm wiit-
mata saas selges tettus nink wölglanne omma wölla tassumisse eest aigsast hoolt 
wõis kanda. Ent se wölg, mes weel tallo kaestandmisse man peas loitama, 
saap perrast selletedus. 

§.50. 
Möisa-wannamb ei pea konkursi-nöudmissega ltallo-rentnikko wasta, ke 

talloassend om üllesüttelnu, mitte wiitma, kui temma näep, et se omma wölga 
ei jöwwa mässa nink kui awwalik om, et selle 1819 ajastajal wäljaantu tal-
lorahwa sädusse 314. §. perrä, wölglasse wahhanu warra perrast konkurs ei 
wöi ärrajada. Möisa-wannamb peap faratsen körran tallo üllesütlemisse man 
seddamaid sädusse perrä teggema, et, kui üski wöimolik om, wölglasse ärra-
minnemisse ajal konkursi-assi arratallitedu nink löppetedu olles. 
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I I . 
Tallomehhe oiguffest, hmnele perrismaad sata. 

§. 51. 
Tallomehhele jääp, ni kui enne ni perrast, se öigus, mes temmale tal-

lorahwa sädussen 1819 ajastajast om autu, allale, hennele perrismaad sata, 
ent temmal ei olle untte lubba möisnikkuide möisid osta. 

Tähhendus: Möisnikkuide kredit-kassa om hennele ettewötnu, omme 
ossaliste kigeeddimatse kokkotullemisse man sadussi tetta, mink perrä 
tallomeestele selle kohto poolt rahha läinus wöis anda, ke neide 
möiside kaest tahtwa maad osta, kellel kredit-kassaga wölga om. 

§.52. 
Nisuggutside maije mümisse läbbi, mes kunninga ehk mu masfo al om-

ma, ei pea ütteke möisnikkuide möisat wähhembas tettama, kui sedda tallo-
rahwa sädussen 1818 ajastajast om säetu. 

§.53. 
Kui tallomees hennele maad perrisfts ostap, sis lahhutedas selle ma 

mant kik öigus ärra, mes möisnikkuide ma-nink saisusse-öigus om. 

§. 54. 
Kik mässu nink teggcmisse, mes tallomchhelt ostetu tallo pääl omnia 

olnu, olgo nemma rahha-ehk wilja-mässu ehk teoarwolinne orjus, nida kui 
om tee-saädminne, kiut, soldatide-korteri andminne nink mu säratse, jawa 
lahkumate se ostetu ma-tükki päle nink sawa selle surusse perrä töiste tallodc 
wasta temma pale arrajaetus. Nisuggutside orjuste orjamisse nink masso 
masmissc perrast ei olle möisa-perriswannambal ütteke wastutamist. Päle se 
om ommandusse-öigusse perrä möista, et neide masmiste nink teggemiste 
sekka kik om arwata, mes sel ajal mässa nink tetta om, ni kui ka sedda, 
mes wahhest eddespaide rigi-wallitsusse polest weel saap päle pantus. 

§. 55. 
Möisa politsei-, koggokonna-kohto-nink kihhelkonna-kohto-, ni kui ka 

kirriko-asjun jaäp ostetu talloasseme perremees, ni kui enne ui perrast, möisa 
alla nink mõisaga ühhendetus. 

§. 56. 
Kui möisa-perriswannamb middage tahhap ette wötta, mes koggona 
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möisa nink walla tullus peäp tullema, ni kui om ma-kuiwataminne krawi-
löikamisse läbbi, wastse teije teggeminne, weski ehhitaminne nink mu saratse 
asja, sis peap temma, kni talle se tarbis ütte jaggo sest tallomehhele ärra-
müdust maast waja om, selle tarwitawa matükki samisse perrast selle tallo 
perremehhega haal wisil kokkolepma. 

§. 57. 
Tallomehhele om lubbatu ma ostmisse man leppi, müja ma paal mönda 

õigust nink sedda aiga möda omma perrisma wannu hinna eest perrituda. 

§. 58. 
Nisammute om temmal lubba, omma perrisma paal säratsid öigussi 

anda, ent ennege selle mõisale, mink kullest temma perrisma om wäljal-
öigatu, ehk selle, möisa koggakonnale. 

§. 59. 
Ülle selle möisa ehk selle möisa-koggokonna piri wöip temma hennele kül 

säratsid öigussi sata, ent ei mitte toisile lubbata. 
§. 60. 

Neid kulutussi, mes selle 1819 ajastajal wäljaantu tallorahwa sädusse 
55. §. perrä kreisrihti-kohto polest rna-ostmisse kontrakte perrast kulutedas, 
peap ka Lihwlandi-saksakele ammeti-lehhe läbbi tedaantama. Ent neid ku-
lutussi peap ennege neide wöllauskjide perrast waljaantama, kelle läinus mitte 
kohtun pandi-ramatohe ei olle kirjotedu, kuuna neide öigus, kelle läinus pandi-
rarnatun ülles om pantu, ka ilma kulutusseta kindmas nink rikmata jaap. 

Tähhendus : Mes 55. 56. 57. 58. 59. nink 60. §§. om säetu, jaäp 
ka perrisrent-kontrakte perrast kindmas. 

§. 61. 
Landradi-kohhus peap se eest hoolt kandma, et pandi-ramatuid ilmwiit-

mata kreisrihti-kohtuin sisstsaetas nink prugitas, ni kui tallorahwa sädus 
1819 ajastajast sedda kässep. 

III. 
P o l i t s e i s a d u s s e. 

§. 62. 
Haino-nink ölgi- (näppo-) mümisse perrast, mes tallorahwa poolt ma-

japiddamisse kahjus sünnip nink selle 1819 ajastajal wäljaantu tallorahwa sä-
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dusse 484. §. 5. tükkiu kül keetu, ent mitte trahwi alla ei olle pantu, saap 
siin sädusses tettus: 

a) Tallomehhe! ei olle ilma omma mõisa-wannamba lubbata mitte õigust, 
haiuo nink ölgi müwwa, mink tarbis temma hennele eggakörd lubba 
peap pallema; ent möisa -wannambal om kohhus tallomehhele lubba 
anda, neid haino müwwa, mes temmal selle haino-wavrandusse ülle 
om, mes täile tallorahwa sädusse perrä 1819 ajastajast tallo jäädwa 
ha mannu arwatu töpride nink hobbeste üllespiddamisses tarbis laäp. 

b) Tallomees, ke selle sädusse ülle astup, saap koggokonna-kohta sõnna 
pääl kinnipantus ehk ihho polest nuhheldus; ent kui ka ne nuhlusse 
tedda ei parranda, sis om mõisa-wannambal õigus nõuda, et rent-
kontvakt, mes saratse holeto perremehhega om tettu, kohto polest saas 
tühjas tettus. 

§. 63. 
Kui üttest ostjast ehk müjast tunnistusse läbbi awwalikkus saap, et tem-

ma wõlsmöto ehk wölskalo turro pale om tonu, sis ei kaota temma mitte 
ennege sel korral turro-õigust ärra, enge saap kui petja pale se weel kohto 
katte antus nink nuhtlusse alla heidetus. 

§. 64. 
Rahwale kigist saisussist saap kangeste ärrakeeltus, tallomehhe käest wilja 

ehk muud ma-suggu kõrre päält osta. Kui sedda löitas, sis kaotawa ostja 
omma etteantu käe-rahha ilma kige tassumisseta ärra. 

§. 65. 
Mõisa-politseil om kohhus, se ülle walwa, et seddasinnast sädust petas, 

ka perrakaeda, et kaupmehhe, ke maal ümbrekäüwa, õige mödo nink õige 
kaloga kauplema, nink neist nisuggutsid, kellest awwalikkus saap, et nemma 
wõlsmöto nink wölskalo omma pruuknu, kohto katte anda, et nemma sä-
dusse perrä saasse trahwitus. 

IV. 
Kohtopiddamissest tallorahwa asjun. 

§. 66. 
Kohtopiddamisse lühhendamisses nink ussinambas löppetamisses tallorahwa 

asjun saap selle 1819 ajastajal wäljaantu tallorahwa sädusse 170. nink 172. §§. 
täwwembas teggemisses siin säetus, et eddispäidc sedda üllesantawat kihhel-
konna-kohtuist leppitamisses petut nöuwo nink hääsarwamist kohtunkaüjile 
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seddamaid protokollest tedaantas, nink neide tülliasja sis ennege ennambas 
labbinöudmisscs nink otsusse-andmisses kreisrihti-kohto katte lahhatedas, kui 
kihhelkonna-kohto essi kohhutellejid ei olle jõudnu töine töisega leppitada. 

§. 67. 
Et kihhelkonna -kohtoherra kigelt poolt wabbussen nink rahhoga wöisse 

teggewa olla, ni kui neide ammet sedda nöwwap, nink et kik sündmata lüa-
gupiddaminne innimiste saisussest saas keeltus, saap kihhelkonna -kohtoherri 
wallitsemmne utte kreispaiwa-koggodusse hoolde jättetus, mink tarbis howrihti 
ma-kohto sõnna pääl, üllembastkirrikowõrmündre-herrast egga kolme ajastaja 
perrast, ehk kui ütte kihhelkonna-kohtoherra asse tühjas om sanu enne kui ne 
kolm ajastaiga omma möda lännu, üts kreispäiwa-koggodus peap kokkokutsu-
tüma. <Ve wiis, kuis kihhelkonna-kohtoherri peap wallitsetama, jaäp ni 
kui ennegi. 

§. 68. 
Sen kreispäiwa-koggodussen sawa kige kreisi kihhelkonna-kohtoherra kreisi 

möisa-wannambide poolt, kel wallitsemisse õigus om, wallitsedus nink 
üllembast kirrikowörmundre-herrast howrihti -makohtule ammeti päle kinni-
tamisses nimmitedus. 

§. 69. 
Selsammal wisil saap ka kihhelkonna-kohtoherri abbiliste wallitseminne 

ettewöetus. 
§. 70. 

Kui ütte kihhelkonna-kohtoherra asse om tühjas sanu enne kui ne säetu 
kolm ajastaiga omma möda lännu, sis peap seddamaid ütte wastset kihhekonna-
kohtoherra wallitsesetama. 

§. 71. 
Eddispaide peap ka, kui kihhelkonna-kohtoherra omma ärrawallitsedu, 

neide abbiliste wallitsemist essierralde ettewöetama. Seperrast ei olle mitte 
lubba, kui kirju läbbi wallitsebas, kirjan katte üttenkoon, ütte kihhelkonna-
kohtoherras nink töist temma abbilisses söuda, enge eggaüts neist peap essi-
ärralikkun pitsatiga kinnipantun kirjan nimmitedus sama. 

§. 72. 
Kihhelkonna-kohtoherri nink neide abbiliste wallitsemisse tarbis lassep 

üllcmbkirrikowörmündre herra eggast kreisi wallitsemisse-jaust essiärralde neide 
nimme, kelle seast kihhelkonna-kohtoherri neide abbllistega sünnis wallitseda 
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nink neide möisa kirja panda nink neid kirju ei mitte ennege kreispaiwa-koggo-
dussele ettepanda, enge ka jo enne sedda kreispäiwa-koggodusse kokkokutsmisse 
ajal egga« kreisi jaun möisast mõisade lähhatada. 

§. 73. 
Eggaütte kihhelkonna-kohto man peap üts wannutedu kirjotaja ollema, 

ke kreisrihti-kohto poolt ammeti sisse saap saetus nink ammetist wallalelastus, 
kihhelkonna-kohtohcrra nimmitamisse pääl, ke kirjotajale kindmat palka peap 
säädma. Se kirjotaja peap kike kihhilkonna-kohto kirju alla omma nimme 
kirjotama. 

§. 72. 
Kihhelkonna-kohto peawa egga! ajastajal kigewähhembast ütskörd kreis-

rihti-kohtoherralt, ent kreisrihti-kohto egga kolme ajastaja sissen üttelt how-
rihti ma-kohtoherralt läbbi kaetama, se sädusse perrä, mes ülleüldselt kohto-
läbbikaemisse perrast om antu. 

§. 75. 
Kreisrihti - kohtoherri! om howrihti ma-kohtule kihhelkonna - kohtuide 

läbbikaemist teda anda; howrihti ma-kohtul om ommalt poolt ülleüldftt 
tedaandmist kohtuide läbbikaemissest möisnikkuide-konwentile nink kindralku-
berueri katte lähhatada. 

§. 76. 
Essiärralikkus kihhelkonna-kohtuide läbbikaemisses, mes kreisrihti-kohhus 

arwap tarbis ollewat, om kreisrihti-kohtoherra! lubba, omme abbi-kohto-
herri lähhatada. 

§. 77. 
Kreisrihti-kohtoherra, nink neide abbi-kohtoherra sawa, kui nemma 

kihhelkonna-kohtuid lawa läbbikaema, kiudo-hobbesid ilma mässuta; ent how-
rihti -makohto wannambile saap nelja hobbese tarbis möisnikkuide-koggodusse 
kassast posti-hobbeste rahha antus. 

Tähhendus : Kui nesinnatft wastft sädusse koski möisa-perriswannam-
bide nink möisa-rentnikke waijel peasse tülli saatma nink möisa-
rentnikke arwasse, et nemma sedda, mes nemma kontraktin omma 
lepnu, nüüd ennamb es jöwwasse täMa, sis om lubba, rent-kon-
trakti enne rendi-ajastaigi mödaminnemist, selle 1819 ajastajal wäl-
jaantu tallorahwa sädusse XV. punkti perrä, tühjas tetta. 

S 3 
Mliraaiatiim. 
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P ä l e p a n t u 

Neide rigi üllembast wallitsussest kinnitedu taütja sadusse tükki maimu om 
suur Keisri-herra 23™1 Januaril I845»««i ajastajal perrantullewid kaske 
andnu: 

Neide taütja-sädusse tükke 3. §. perrast: 
„et kuwwe ajastaja sissen kik rent-kontrakti peawa kirjotedu ollema." 

Neide taütja-sadusse tükke 15. §. perrast: 
„et möisnikko omma« kigeeddimatftn körra-perralisscn landstoa-koggodussen 
kontrakte üllekaemisse-sadussl peawa. teggema, nink et seni, kunni ne sadusse 
sawa kinnitedus, wakkoramato eenkirjas nink juhhatamisses jäwa, kuis kiki 
kontrakte möisawannambide nink tallorahwa waijel peap tettama, nida, et 
kuu paigan möisa-tö suremba omma, kui se, mes wakkoramato perrä sactu 
om, neid wakkoramato perrä peap wähhendetama, seni kui möisa-wannamb 
ma-üllemöötmisse läbbi om selges tennu, et selle ma hind, mes tallorahwa 
kätte om jäetu, temmale wakkoramato perrä õigust annap, surcmbat orjust 
nöuda; ent et sääl, kuu selle ajalisse orjusse wahhemba omma, kui nemma 
wakkoramato perrä peawa ollema, neid mitte surembas ei wõi panda." 

Rija söa-kuberneer, Lihwlandi^Esti--nink Kurra^ma 

kindral^kuberneer, jalgsi--söawae kindral 

Golowin. 

j a g g o . 


